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A M a g y a r Távirati iroda jelenti. 

A hivatalos Weiner Zei-
tung külön kiadása jelenti: 
Ő császári és apostoli ki-
rályi felsége I. Ferenc Jó-
zsef ma, november 21-én 
este 9 órakor Schőnbrunn 
kastélyában csöndesen el-
hunyt az Urban. 

A hosszan elhúzódó háború nagy pénz-
ügyi követelményeket támasztván az állam-
hatalommal szemben, a hadi szükségletek 
zavartalan ellátása cél jából uj hadikölcsön 
kibocsátása vált szükségessé. A hadviselés 
költségeinek fedezésére a pénzügyminiszter 

A kibocsátásra kerülő és 6 százalék-
kal kamatozó járadékkölcsön kötvényei 50, 
100, 1000, 5000 és 10,000 koronás, az 5 és 
fél százalékos törlesztéses kölcsön kötvé-
nyei |edig 2000 , 5 0 0 0 , 10 ,000 50,000 
koronás címletekben fognak kiállíttatni. 

Az aláirási ár . 
I. A 6 százalékkal kamatozó járadék-

kölcsönkötvény kibocsátási ára — épp ugy, 
mint a korábbi 6 százalékos járadékkölcsö-
nöké — tulajdonképpen 97 kor. 13 íill.-rel 
van számítva, arra való tekintettel azonban, 
hogy a járadékkötvény kamatozása ? köl-
csön jegyzését és befizetését megelőzőleg 
már f. évi november 1-én veszi kezdetét, a 
megtérítendő folyó kamatok hozzáadásával 

a járadékkölcsönkötvény aláirási ára min-
den 100 korona névértékért a következő 
összegekben van megállapítva: 

1. arra az estetre, ha az aláíráskor az 
aláirt összeg egész ellenértéke befizettetik: 

a) az 1916. évi november 23-tól de-
cember 5-ig bezárólag történő aláírás ese-
tén : 97 kor. 70 fill.-ben, 

b) az 1916. évi december 5-ét követő 
időben 1916, évi december 22-éig bezáró-
lag történő aláírás esetén : 98 koronában; 

2. ha pedig az alább ismertetendő 
kedvezményes (részletekben történő) fizetési 
módozat vétetik igénybe, az aláirási határ-
idő egész tartamára szólólag 9 8 K 50 f.-ben. 

11. Az 5 és fél százalékkal kamatozó 
törlesztéses köicsön kötvény kibocsátási ára 
tulajdonképpen 95 k o r o n a ; arra való te-
kintettel azonban, hogy e kölcsönkötvények 
kamatozása a kölcsön jegyzését és befize-
tését megelőzőleg már f. évi október 1-én 
kezdetét veszi, a kincstárnak megtérítendő 
folyó kamatok hozzáadásával a törlesztéses 
kölcsönkötvények aláirási ára minden 100 
korona névértékért a következő összegekben 
vau megállapítva: 

1. arra az esetre, ha az aláíráskor az 
aláirt összeg egész ellenértéke befizettetik : 

a ) az 1916. évi november 23-tól de-
cember 5-ig bezárólag történő aláírás ese -
tén 96 koronában, 

b) az 1916. évi december 5-ikét k ö -
vető időben 1916. évi december 22- ig be-
zárólag történő aláírás esetén 9 6 kor. 2 5 
fillérben; 

Elbeszélés. 
Irta: Dán Emil . 

(Folytatás) 3 

Ugyanaz az imbolygó, bizonytalan 
körvonalú test, mintha az éjszakai köd 
szülte volna magából, csupán a járása 
gyors, sőt most még gyorsabb volt, mint 
eddig. 

Máig sem tudok számot adni ma-
gamnak az érzés lényegéről, mely e nehéz 
pillanatban úrrá lett valómon. Nem volt az 
félelem, rettegés, vagy borzalom, de mégis 
mindegyikből volt benne valami. 

Ám ez érzés dacára, vagy talán épen 
ettől űzetve, most már összes erőmet meg-
feszítettem, hogy e rejtélyes lénynek nyo-
mába érjek. Fegyveremet görcsösen mar-
komba szorítva, a szó szoros értelmében 
futottam már, de végre is minden erőlkö-
désem eredménytelen maradt. 

Szakadt rólam a veríték. Minden meg-
fontolás nélkül vakon rohantam vezetőin 
után, ama leküzdhetetlen és titkos ösztön-
től sarkalva, mely az alvajárót is kénysze-
ríti halálos mélységek fölött a biztos ut, 
vagy végpusztulás felé. 

Képtelen volnék megfelelni arra, meny-
nyi idő telt el igy. De talán útkereső té-
velygésem dacára is sokkal kevesebb, 
mintha egyenesen haladhattam volna cé-
lom felé. 

Nemsokára örvendve láttam, hogy a 
bozót-erdő ritkulni kezd és hirtelen véget 
é r . . . és előttem közel a kastély fényes 
ablakaival s balfelöl ott sötétlenek az or-
szágút óriás jegenyéi. 

A titokzatos kalauz még mindig ott 
járt előttem, de a távolság pillanatról-pilla-
natra nőtt közöttünk. Amint az erdei ös-
vény az országútra kiért, ö nagy hirtelen 
elkanyarodott, majd onnan is letérve egy 
keskeny szekérút felé tartott cs itt oly egy-
kettört tova tünt szemeim elől, mintha a 
hirtelen támadó éji szél rebbentette volna 
szét imbolygó alakját. 

Természetesen nem követtem tovább. 
Siettem föl a kastélyba, ahol az egész éj-
szakát virrasztva töltöttem a súlyos beteg 
mellett. 

Hajnal felé jobban lett az öreg ur. Az 
elém küldött hintóról s kocsisáról azonban 
még ekkor sem tudtunk többet, mint 
megérkezésemkor, hogy t. i. idejében útnak 
indult a vasútállomáshoz és azóta teljesen 
nyomaveszett. 

Reggel azután végre kiderült minden, 
Két lovas csendőr érkezett a kastélyba, 
ezek jelentették, hogy az összetört hintóra 
és elpusztult lovakra rátaláltak a köröslaki 
borkereskedő mellett. 

Kevéssel utóbb meg egy paraszt su-
hanc, azt hozta hirül, hogy Márton, az 
öreg parádés kocsis ott hever vérbefagyva, 
közel a kastélyhoz, a szekéruton. 

Segélyére siettem. Csakhamar eszmé-
letre tért. Felkelni azonban nem tudott, 
mert ballába térden alul eltört. Fején is sú-
lyosan meg volt sebesülve. 

Mikor kissé erőre kapott, elbeszélte a 
balesetet. 

NAGYKŐRÖS és VIDÉKE 

I. Ferenc József 
1 8 3 0 1 9 1 6 . 

Az ötödik magyar 
hadikölcsön. 

Aláirási felhívás. 

T Á R C A 
A titokzatos kalauz. 

ezúttal — épp ugy, mint az előző hadiköl-
csönök kibocsátása alkalmával — 6 száza-
lékkal kamatozó járadékkölcsön-kötvényeket 
és ezenkívül — uj typus gyanánt — 5 és 
fél százalékkal kamatozó törlesztéses köl-
csönkötvényeket bocsát nyilvános aláírásra. 
A pénzügyminiszter tehát ez alakalommal 
is közvetlenül fordul a közönséghez. 

Az aláírás időtartama 1916. november 
23-tól december 22- ig bezárólag terjed. Alá-
irási helyekül fognak szerepelni az összes 
állami pénztárak és adóhivatalok, a posta-
takarékpénztár és annak közvetitő helyeiül 
szolgáló összes postahivatalok, valamint az 
összes számottevő hazai pénzintézetek. 

A c í m l e t e k n a g y s á g a . 

Az a l á i r á s t a r t a m a és az 
a lá irási helyek. 



2. oldal 

Az ötödik hadi kölesén 6 százalékos 
járadékkötvényei 1916. november 1-től kez-
dődőleg és minden év május 1-én és no-
vember 1-én lejáró félévi utólagos részle-
tekben évi 6 százalékkal, az 5 és fél szá-
zalékos törlesztéses kölcsönkötvények pedig 
1916. október 1-től kezdődőltg évi 5 és fél 
százalékkal minden év április 1-én és ok-
tóber 1-én lejáró félévi utólagos részletek-
ben kamatoznak, tehát a járadékkölcsön-
kötvényeknél az első szelvény 191T. évi 
május 1-én, a törlesztéses kölcsönkötvé-
nytknél pedig 1917. április 1-én esedékes. 
A folyó évi október 1-től illetve november 
1-től az aláirás napjáig járó folyó kamato-
kat azonban az aláírónak nem kell megté-
rítenie ; ezek ugyanis — amint fentebb em-
iitettük — a kötvények aláirási árában bent-
foglaltatnak. 

Befizetési hely. 
Ugy a járadék, mint a törlesztéses 

kölcsönre történő jegyzéseknél az aláirt ösz-
szegek ellenértéke az aláirási helynél fize-
tendő be és az aláirási áron felül az alá-
íróval szemben sem folyó kamat, sem juta-
lék felszámításának helye nincs. 

Részletfizetési kedvezmény. 
Az esetben, ha a 6 százalékos járadék-

kölcsönre aláirt összeg 100 koronát meg 
nem halad, az aláirás alkalmával az aláirt 
összeg egész ellenértéke befizetendő. A 6 
százalékos járadékkölcsönre történő és 100 
K-át meghaladó, valamint az 5 és fél száza-
lékos törlesztéses kölcsönre eszközölt aláírá-
soknál azonban a befizetés részietekben 
is teljesíthető. Ez esetben az aláirás alkal-
mával az aláirt összeg 10 százaléka biztosi-
tékképpen leteendő és pedig készpénzben 
vagy megfelelő értékpapírokban. A részle-
tek pedig a következőkép fizetendők: 

A jegyzett összeg ellenértékének 25 
százaléka legkésőbb 1917. január 5 - i g ; 

a jegyzett összeg ellenértékének 25 
százaléka legkésőbb 1917. január 18- ig ; 

a jegyzett összeg ellenértékének 25 
százaléka legkésőbb 1917. január 2 7 - i g ; 

a jegyzett összeg ellenértékének 25 

A jegyzés céljaira szolgáló nyomtat-
vány-űrlapok az összes aláirási helyeknél díj-
talanul kaphatók. Ily nyomtatványok hiányá-
ban az aláirás levélileg is eszközölhető. 
A befizetési el ismervények kiállítása 

és a végleges címletek kiadása . 
A befizetés alkalmával az aláiró fél az 

aláirási helytől pénztári elismervényt kap, 
amely a fél kivánatára 1917. január 15-től 
kezdve a m. kir. pénzügyminisztérium ré-
széről kiállított ideiglenes elismervényre fog 
kicseréltetni, amennyiben várakozás ellenére 
eddig az időpontig a végleges címletek 
kiadhatók nem lesznek. A végleges 'címletek 
kiadására nézve, illetve a fél kivánatára 
kiadott ideiglenes elismérvényeknek a vég-
leges kötvényekre való kicserélésére nézve 
idejekorán hirdetmény utján fog a felhívás 
közzététetni. A végleges kötvények kiadása 
költségmentesen ugyanazon a helyen fog 
megtörténni, ahol a pénztári elismervények 
illetve a fél kivánatára kiadott ideiglenes 
elismervények, illetve a fél kivánatára kia-
dott ideiglenes elismervények kiadattak. 

A kölcsön felmondása. 
A m. kir. pénzügyminisztérium a 6 

százalékos járadékkölcsönre vonatkozólag 
fentartja magának azt a jogot, hogy előre 
közzéteendő három havi előzetes felmondás 
mellett, ezt a kölcsönt egészben vagy rész-
ben, névértékben visszafizethesse, azonban 
az esetleges felmondás 1921. november 1-ét 
megelőző időre nem fog eszközöltetni. 
Az 5 és fél százalékos állami tör-
lesz téses kölcsön visszafizetése. 

Az 5 és fél százalékos törlesztéses 
kölcsön az 1922. évtől kezdve husz meg-
közelitöleg egyenlő évi részletben fog visz-
szafizettetni. 

A törlesztés számcsoportonként való 
sorsolás utján történik és a kisorsolt köt-
vények minden 100 kor. névérték után 105 
koronával váltatnak be. A sorsolás minden 
év junius havában tartatik meg, a kisorsolt 
kötvények a sorsolást követő első szelvény-
esedékességi napon válnak esedékessé. Az 
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A betéti üzlettel foglalkozó intézetek-
nél s más ily cégeknél 1914. augusztus hó 
1. előtt betéti könyvre elhelyezett, egyéb-
ként a moratorium feloldó rendeletben fog-
lalt korlátozások alá eső betétek a kibo-
csátásra kerülő kölcsönökre történő befize-
tések céljaira — önérthetőleg a kikötött fel-
mondási idők épségben tartása mellett — 
teljes összegükben igénybe vehetők. 

Kivételt e tekintetben csupán a román 
betörés által érintett területen székelő 
pénzintézeteknél elhelyezett betétek alkot-
nak, amelyek a kölcsönjegyzés céljaira csak 
bizonyos rendeletileg megszabott korlátok 
leözt vehetők igénybe. 

Azok, akik a befizetésekre pénzinté-
zeti betétjüket kívánják igénybe venni, an-
nál az intézetnél, vagy cégnél, illetve an-
nak az intézetnek vagy cégnek közvetíté-
sével tartoznak jegyezni, amelynél a betét 
el vau helyezve. 

Különleges k e d v e z m é n y e k az ötö-
dik hadikölcsönnél . 

A most kibocsátásra kerülő 6 száza-
lékos járadékkötvények felhasználhatók lesz-
nek az 1916. évi XXIX. t.-c. alapján kive-
tendő hadi nyereségadó fizetésére. 

Az aláiró fél pedig, aki az 5 és fél 
százalékos állami törlesztéses kölcsönből 
legalább egy millió korona névértékű köt-
vényt jegyez és a jegyzett kötvényeket az 
aláirás alkalmával névre szóló kötvényre 
iratja össze, az ekként összeirt, névre szóló 
kötvényre nézve, amely 1921. április l - ig 
és azontúl is a visszafizetésig összeirva tar-
tandó, azt a jogot nyeri, hogy az igy jegy-
zett kötvényekben kifejezett követelés az 
1921. évben, legkésőbb azonban április 
1-én, mirden 100 kor. névérték után 95 
koronával leendő visszalizetésre, 1922. évi 
április l - re felmondhatja. Az 1921. április 
l - ig fel nem mondott kötvényeknek köz-
forgalmú kötvényekre leendő feloldása iránt 
hivatalból fognak intézkedni. 

Nagykörös és Vidéke 

2 ha pedig az alább ismertetendő 
kedvezményes fizetési módozat vétetik 
igénybe, az aláirási idő egész tartama alatt 
változatlanul 96 korona 75 fillérben. 

Kamat-esedékesség . 

Betétek felhasználása. 

első sorsolás 1922. év junius havában fog 
megtartatni és a kisorsolt kötvények 1922. 
évi október 1-én kerülnek beváltásra. A 
viszafizetésre esedékessé vált kötvények 
kamatozása a tőkeesedékesség napjával 
megszűnik. 

százaléka legkésőbb 1917. február 7-ig. 
Az utolsó befizetés alkalmával az alá-

írási hely a letett biztosítékot elszámolja, 
illetőleg visszaadja. 

A jegyzés i nyomtatványok. 

Amint ugyanis az este hintajával az 
országútra kiért, a szélben bólingató bokor-
ágtól egyik ló megijedt és eszeveszett vág-
tatásba kezdett, miáltal teljesen megvadí-
totta a másikat is. 

Hasztalan fékezte őket minden erejé-
vel. Utóbb is a gyeplő elszakadt és ő 
hátravágódva lezuhant a bakról. 

A felfordult hintót pedig őrületes 
gyorsasággal ragadták a megvadult állatok 
az országúton tovább. 

Bár érezte, hogy a súlyos eséstől erő-
sen megsérült, igyekezett lábraállani, de tel-
jességgel lehetetlen volt. Erre segítségért 
kiáltozott, hátha hirt adhatna valaki által a 
kastélyba. De szavát nem hallotta meg 
senki. 

Minden testi szenvedéseinél jobban 
gyötörte őt nagybeteg uráért való aggo-
dalma, mi lesz most már azzal, ha nincs, 
aki elhozza számára az orvost? Mit fog 
tenni az orvos, aki hiába várja őt az 
állomásnál ? 

Kinzó gondolatai szakadatlanul a kér-

dések körül forogtak, mígnem elvesztette 
eszméletét, melyből én téritettem magához. 

A sebesültet hordágyra emelve felvit-
tem a kastélyba. 

Előbb azonban figyelmesen széttekin-
tettem a tájon . . . és nem kis megdöbbe-
nés vett erőt rajtam, midőn pontosan ráis-
mertem a helyre, ahol titokzatos éji kala-
uzom az országúton áthaladva hirtelen el-
tűnt szemeim elől . . . 

Hogy ki volt az a kalauz, persze 
máig sem tudom." 

kivétel. A t«-* elméleted szerint akkor éppen 
ugy kellene csudálkozni azon, ha valame-
lyik természettudós és orvos betegségbe 
esik, vagy meghal. 

Ami pedig magát az elmondott ese-
tet illeti, arra nézve előre is kijelentettem, 
hogy magyarázatát megkísérelni seni fo-
gom. Minek, jól esik elhinni : elhiszi, de a 
ketkedésért sem fogok senkire megnehez-
telni. Annyit azonban igaz meggyőződés-
sel mondhatok, hogy ama lelki állapotok 
lényege és belső körülményei, melyekben 
az enyimhez hasonló jelensegek okát, ere-
detét keresni kell, még máig sincsenek el-
fogadhatóig felfedezve. 

Részemről az egészet bizonyos tekin-
tetben hasonlónak tartom a költök ihlet 
óráinak abnormis lelkiállapotához, amikor 
az egyébként teljesen rendes gondolkodású 
emberek, látnoki szemmel tudnak betekin-
teni az emberi sziv és élet fenséges sejtel-
mei közé. 

(Vége.) 

Mindenki hallgatott. 
Utóbb Kempelen fanyar hangon je -

gyezte meg a doktor történetére: 
— Efféle históriának bárkivel szabad 

megesnie, csak éppen orvossal és termé-
szetbúvárral nem. 

A doktor elmosolyodva, csöndesen 
válaszolt: 

— Barátom, te megfeledkezel arról, 
hogy nemcsak az anyag, de az emberi test 
és lélek természettörvényei alul sincs soha 
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K ö l c s ö n n y ú j t á s kedvezményes kamat láb 
mellett a k i b o c s á t a n d ó kötvényekre a 

kölcsönjegyzés céljaira. 
A kibocsátandó kötvényekre az Osztrák-

Magyar Bank és a m. kir. Hadikölcsönpénz-
tár a kötvényeknek kézizálogul lekötése 
(lombardirozása) mellett, a névérték 75 
százalékáig, a mindenkori hivatalos váltóle-
számitolási kamatlábon, tehát jelenleg 5 
százalékos kamat mellett, nyújtanak kölcsönt. 
Ezek a kedvezmények 1917. évi december 
31-ig maradnak érvényben. Az ötödik hadi-
kölcsönnél egyébként is mindazok a kedvez-
mények biztosítva vannak, amelyek a negye-
dik hadikölcsönnél az aláírókat megillették. 

Az 5 és fél százalékos törlesztéses 
kölcsönnél legalább egy millió korona név-
értéknek névre szóló kötvényre leendő 
összeírás mellett eszközölhető jegyzése 
azonban lombardkölcsön felvételévei önért-
hetöleg nem bonyolítható le s az ilyen névre 
szóló kötvény lombardirozás tárgyát nem 
képezheti. 

— Hivatalos jelentések. A nagyfő-
hadiszállásról jelentik nov. 22-én : 

llöfer a l t á b o r n a g y j e l e n t é s e . 

Román harcvonal. 
* A Zsil mindkét oldalán küzdő szö-

vetséges haderők az ellenséget tovább ül-
dözték es Krajovához közelednek. 

Az Olt folyótól keletre megvetettük 
lábunkat a Soauenitöl delre emelkedő ma-
gaslatokon. 

Kampoiuugtól északra az ellenség 
folytatta támadásait ; erőfeszítései ismét 
hiabavalók voltak. 

Orosz hadszíntér. 
Károly királyi herceg vezérezredes 

harcvonala 
Kövess tábornok hadseregénél német 

vadászok a Ludova területen sikeres járó-
órvallalkozást hajtottak végre. 

Lipót bajor herceg vezértábornagy 
harcvonala: 

Csekély harci tevekenység. 

Olasz hadszíntér. 
A bigliatól délre csapataink altal nem-

rég elfoglalt árok ellen intezett mélyen ta-
gozott ellentamadast visszavertük. 

Hofer altabornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese. 

A német hivatalos jelentés. 
Erdély keleti szélén csak kisebb harci 

cselekmények voltak. 
A német és osztrák és magyar csa-

patok Kampolungtól északra a románoknak 
éjjel is megismételt támadásait vissza-
verték. 

Az Olt mentén kemény harcban el-
ragadtunk a románoktól néhány fontos hely-
séget és elsáncolt magaslatot. 

Gyalogságunk Krajova, az első ro-
mán hadsereg főparancsnokságának eddigi 
székhelye előtt áll. 

Mackensen vezértábornagy hadcsoport ja : 
Ágyutüzelést nem tekintve, nem volt 

különös esemény. 
Constanzát és Csernavodát lőtték. 
Repülőrajaink Bukarest mellett for-

galmi telepekre bombákat dobtak. 
LudendorfJ tábornok 

első föszátlásmester. 

C s o n g r á d b a n nem lesz bevete t len 
szántóföld. Szegedről jelentik : Csongrád-
vármegyében kedvező időjárás mellett a 
szántás és az ősziek vetése folyamatban 
van. Az elvetett kalászosok kikeltek és na-
gyon szépek. A vetéssel a gazdák nagyon . 
előrehalladtak és igy erős a remény, hogy a ! 
varmegyében nem marad bevetetlen főid. 
Megállapítható, hogy az őszi kalászusokból 
az idén többet vetettek, mint tavaly. A le-
gelők a kedvező időjárás folytán megu-
jultak. 

E l v e s z e t t ékszer . E hó 19-én 
Erzsébet napján elveszett egy ezüst 
foglalatú, türkisz kővel kirakott brosch 
tü. Kéretik a becsületes megtaláló, 
hogy 10 K jutalom ellenében szolgál-
tassa be lapunk kiadóhivatalába. 

— Zenekedvelők figyelmét fel-
hívjuk a Rózsavölgyi, Nádor és Bárd 
féle karácsonyi albumokra. Megrende-
léseket költségmentesen elintéz Székely 
Albert könyvkereskedő. Akik direkt 
rendelik meg Budapestről, azoknak ! 
postaköltséget kell fizetniük. 

A m a g á n h á z a k n á l b e s z á l l á s o l t ! 
katona-tisztek lakás-használata után a kincs- j 
tár által fizetett napi 52 fillérnek a város j 
által 2 koronára való ki pótlását rendelte el I 
a v. képviselőtestületi közgyűlés. 

— K ö z é l e l m e z é s ü n k r ö l s z á m a d á s . 
A legutóbbi közgyűlés elé a városi tanács 
bemutatta az 1915—1916 . évi közélelme- | 
zési időszakról szóló számadást, aineiy az 
összes kiadások levonásával 2811 kor. 82 
f¡11. nyereséget mutat fel, melyet tartalékként 
rendeltek elhelyezni a közélelmezéssel fel-
merülő kiadások fedezésére. Ha a városnak 
is ennyi nyeresége van a közélelmezési 
célra áruba bocsájtott dolgokon, mennyi 
nyeresége lehet egyik-másik üzletembemek. 

A város b i r t o k s z e r z é s e . A vá-
rosi hatóság által a felállítandó állami ön-
álló mezőgazdasági népiskola céljára a Ker-
tészeti Egyesülettől 30 .000 koronáért meg-
venni szándékolt Kálmánhegyi ingatlan fe-
lett kötött szerződést a v. képviselőtestület 
elfogadta. 

— Hőseink s í r ja . A katonai parancs-
nokság megkeresést intézett városunkhoz a 
háborúban elesett s városunkban eltemetett 
hőseink sirjának megörökítése tárgyában. 
A közgyűlés akként határozott, hogy meg-
bízta a polgármestert, hogy a szükséges lé-
péseket tegye meg s 1000 koronát bocsá-
tott rendelkezésre. 

— A Mocsy-féle kisajátí tott ház 
mostani lebontását a közgyűlés nem ren-
delte el, hanem akként határozott, hogy 
annak vételárát a város akkor fizesse ki 
kamataival együtt, mikor erre a tulajdonos-
tól felszólítást kap, addig a jelenlegi bérlő 
a lakásoknak használati dijául fizessen a 
városnak évi 380 korona összeget, oly ki-
kötés mellett, hogy a bérlőnek bármikor 
azonnal is felmondhat. 

— A s z e r v e z é s i m á s o d i k pótsza-
bályrendeletről , amelynek lényegesebb ren-
delkezései lettek volna : az egyik rendör-
alkapitányi, valamint a főmérnöki állások 
megszüntetése, továbbá a hadbavonultakat 
helyettesitők helyettesítési dijának eltörlése, 
— a belügyminisztérium is megtagadta a 
jóváhagyást, mely rendeletet a közgyűlés 
tudomásul vett. 

— A Nagykörös—kécskei vasút elő-
munkálatai engedélyének érvényét a keres-
kedelemügyi miniszter egy évvel megliosz-
szabbitotta. 

— A dohánylevelekért fizetendő 
beváltási árak tárgyában, kiadott hirdet-
mény szerint a 115 .398—1912. számú ren-
delettel az 1913, 1914 és 1915 évekre ki-
adott dohánybeváltási árhirdetmény érvé-
nyességét a m. kir. pénzügyminiszter az 
1917. és 1918. termelési évekre azzal a 
inódosittással terjeszti ki, hogy ezen terme-
lési években a dohánytermelöknek — a 
rendkívüli körülmenyekre való tekintettel 
— az általuk beszállított doiiány beváltási 
ára fejében kijáró pénzösszegen felül — 
ennek ötven százalékát árpótlék gyanánt 
engedélyezte és a három fillérrel megálla-
pított fuvarpótlék 3*75. fillérre felemelte. 

— A t a r t a l é k k ó r h á z részére iroda 
és raktárhelyiség céljara a város özv. Ka-
szap Zsigmondné házában a szükséges 
helyiségeket 900 koronáért bérelte ki jövő 
év május l - ig . 

)( W o l h i n i a i cs ikók a g a z d á k n a k . 
A Maros-Tordavármegyei lói l lomány pótlá-
sára Hazay Samu báró honvédelmi minisz-
ter 70 darab orosz wolhiniai csikót enge-
délyezett, ugy, hogy ebből az állományból 
csakis a gazdák vásárolhatnak. 

)( Az őszi v e t é s és az o r s z á g o s 
közéle lmezési hivatal. Az Országos köz-
élelmezési hivatal leiratot intézett az összes 
törvényhatóságokhoz, amelyben kiemeli, — 
hogy a jövő évi kenyértermények biztosí-
tására szükségessé válható intézkedések meg-
tétele végett sürgősen jelentse be a polgármes-
ter, hogy az őszi vetés olyan keretek között 
folyik-e, mint a mult évben, esetleg milyen 
körülmény akadályozza annak rendes me-
netét. 

A nagyerdőbe egy, esetleg két 
erdőszolga fog felfogadtatni, akik ezen 
állást elnyerni óhajtják, az erdőügyi 
bizottság elnökénél jelentkezzenek f. 
évi december hó l-ig. 

Nagykőrös, 1916. nov. hó 21. 
Szappanos Sándor; 

1—2. erdöügyi bixothági elnök. 

Az ötödik hadikölcsön előnyös feliéte-
lei, a pénzpiac kedvező helyzete a háborút 
a végső döntés felé érlelő győzelmeink és 
annak világos felismerése, hogy a létünkért 
folytatott nagy küzdelem diadalmas befeje-
zésére szükséges kölcsön jegyzésében való 
minél nagyobb részvéttellel magánérdekeink 
mellett a közerdeket is hathatósan szolgál-
hatjuk : biztosítékai annak, hogy az ötödik 
hadiköícsön jegyzésének eredményében 
előreláthatólag meg impozánsabban fog 
megnyilvánulni az ország lelkes önbizalma 
és nagy teherbírásáról ismételten fenyes 
bizonyságot tevő közgazdasági ereje, mint 
az előző hadikölcsónoknél. 

HIREK 

Krajova a mienk. 
A hadöeregfőparancsnokság hivatalo-

san közli, hogy Krajovát, nyugati Oláh-
ország fővárosát ma délelőtt birtokunkba 
vettük. 

325—e. b. 1916. sz. 

Hirdetmény. 

KÖZGAZDASÁG. 



4. oldal. Nagykörös és Vidéke Vl-ik évfolyam, 135. szám. 

B a l o g h Károlyné X. kcr. 339 . 
sz. háza örök áron eladó, el nem ke-
lés esetén haszonbérbe is kiadó; érte-
kezni lehet a tulajdonossal a fenti 
szám alatt. 

özv. Nemesik Gusztávné IV. 
ker. 492. szám alatti háza örök áron 
eladó. Értekezni lehet Nemesik gőzma-
lom irodájában. 2—3-f . 

Eladó ház. X. ker. Zrinyi-u. 211. 
számú ház, (Harmath Bálint féle) örök 
áron eladó. Az épület áll 4 szoba, 
konyha, 1 üzlethelyiség, nagy gang és 
mellékhelyiségekből, u. m. nagy rak-
tár, kamra, pince, nyári konyha stb.; 

értekezni lehet a tulajdonosnővel Gál 
Pálnéval vagy lapunk kiadóhivatalában. 

3-10Í. 

Papp Gedeon faiskolatulajdonos 
értesiti a gyümölcstermelő közönséget, 
miszerint nála ültetni való gyümölcs-
facsemete 60—70 filléres árakban igen 
nagy mennyiségben kapható. Váloga-
tott példányok ára 1 korona. A ren-
delés bármikor megtehető Czeglédi-
utcai X. 297. b. szám alatti lakásán. 

f. 

Egy jó e r ö s fiu k o v á c s inasnak 
felvétetik Kelecsényi Miklós kovács 
mesternél . 3 — 4 . - f . 

Két jó fiatal bivaly használatra 
kiadó. Cim a kiadóhivatalban. 

2 — 2 - k . - v . 

Halázs Z s i g m o n d tanár Pálfájai 
szőlejében éves kapást keres , — s z a k -
emberek IV, ker. Rákóczi-utca 336. 
szám alatt jelentkezhetnek. Id. özv. 
Halász Istvánné házánál. f. 

Özv. F a z e k a s J ó z s e f n é egy csa-
ládos kocsist keres, a helyet azonnal 
el lehet foglalni. Esetleg egy kocsis 
gyerek is megfelel. Jelentkezni lehet 
VI. ker. szolnoki utca 13. sz. f. 

Egy j ó házból v a l ó fiu tanonc-
nak felvétetik fizetéssel Székely Albert 
könyvkereskedőnél. 

Zenetanítás. 
Tisztelettel értesítem a zeneked-
velő ifjúságot, hogy tanítványo-
kat elfogadok hegedű tanításra 
a legjutányosabb fizetés mellett. 

Orbán J á n o s 
I. kerület Medve-utca 41. szám. 

Kiváló minőségű svéd papirspárga kapható: 
Székely Albert könyv- és papirkereskedésében. 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrösön. 

Keresek egy 
kiadóhivatal i ügyvezetőt , 
v a g y ügyvezetőnőt , ki az 
irodai teendőkben teljesen 
j á r t a s , ( levelezés , könyve-
lés, k o r r e k t ú r á z á s stb.) 

Kereskedelmi iskolát 
végzettek előnyben. 

Szóbeli , v a g y Írásbeli aján-
latokat a fizetés megjelö-
lésével sürgősen kérek e 
lap kiadóhivatalába. : : 

D. T Ó T H FERENC. 

Eladó ház. 

Vegyesek. 

Gyümölcsfa eladás. 

A besnyöi iskolához j ó r a v a l ó , t i sz -

t e s s é g e s család kereste t ik ingyen la-

kásra . Sztics Ádám tanitó. 

Akinek eladó vadász kutyája 
van, tudassa a szerkesztő-
ségben, f. 

Elsőrendű munka!!! 

Cipész üzlet 
megnyitás. 

Tisztelettel értesítem a n. é. 
közönséget, hogy cipész üzletet 
nyitottam, hol mérték után a mai 
kor igényeinek teljesen megfelelő, 
kifogástalan cipőket, csizmákat ké-
szítek és mindenféle javításokat 
elfogadok. — Kérem a nagyér-
demii közönség szíves pártfogását. 

Tisztelettel: 

Kitűnő munka! 


